
A2.6.2 Los pronombres de objeto indirecto: "Me, Te, Le, Nos, Os, Les" 
Zaimek dopełnienia dalszego: „Me, Te, Le, Nos, Os, Les”

 

Zaimek dopełnienia pośredniego używa się, aby wskazać, komu lub dla kogo
wykonuje się daną czynność.

1. Zaimki dopełnienia pośredniego odpowiadają na pytanie: ¿A quién?
2. Zaimki dopełnienia pośredniego stawia się przed odmienionym czasownikiem albo dołącza na
końcu bezokolicznika lub gerundium.

Pronombre
(Zaimek)

Significado Ejemplo (Przykład)

Me A mí
El recepcionista me ha explicado cómo hacer el check in. (Recepcjonista mi
wyjaśnił, jak zrobić check-in.)

Te A tí ¿Te han dado la llave de habitación? (Czy dali ci klucz do pokoju?)

Le A él  El guía le ha dado la llave. (Przewodnik dał mu klucz.)

Nos A nosotros
El hotel nos ha ofrecido una solución rápida. (Hotel zaproponował nam
szybkie rozwiązanie.)

Os A vosotros
La recepcionista os ha ayudado con el problema de check in. 
(Recepcjonistka pomogła wam z problemem z check-inem.)

Les A ellos
Les explicamos el problema a los recepcionistas. (Im wyjaśniamy problem
recepcjonistom.)

1. Przetłumacz i wybierz poprawną odpowiedź 

1. ¿________________ doy la llave de la habitación 312?   (Czy mam panu/pani dać klucz do pokoju 312?)  
a.   Lo  b.   Les  c.   Le  d.   Te

2. Necesito toallas extra, ¿________________ las trae el servicio de limpieza, por favor?   (Potrzebuję
dodatkowych ręczników, czy obsługa sprzątająca mi je przyniesie, proszę?)  

a.   yo  b.   nos  c.   me  d.   mi

3. Si tiene un problema con la habitación, ________________ cambiamos a otra más tranquila.   (Jeśli ma
pan/pani problem z pokojem, zmienimy go panu/pani na inny, spokojniejszy.)  

a.   la  b.   le  c.   lo  d.   les

4. Señores, si quieren descansar, ________________ explico el horario del servicio de limpieza.   (Szanowni
Państwo, jeśli chcą odpocząć, wyjaśnię państwu godziny pracy obsługi sprzątającej.)  

a.   le  b.   los  c.   les  d.   se

1. Le 2. me 3. le 4. les
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